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About the Culture and Language of the Lak People:(¥)

The Laki Satirical Fragment Known as “Zin-e Khord Amir”
Authored by: Mustafa Dehghan

Translation and Commentary: Alireza Khazaei

Abstract: The Laki satirical fragment known as “ Zin-e Khord Amir” is a poem in one of the Laki dialects,
composed by Mulla Mohammad Hassan Khan Kuliwand. Despite its popular reception, the complete text has
not been preserved. Nonetheless, the remaining verses of this poem are of great importance due to the scarcity
of Laki literary manuscripts. Research into such works will pave the way for a better understanding of the
culture and language of the Laki people.

Keywords: Laki Language, Laki Poetry, Laki Literature, Mulla Mohammad Hassan Khan Kuliwand, Satirical Poetry.
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Dehgan, Mustafa (2008), “Zin-o Hordemir: A Leki Satirical Verse from Lekistan”, Journal of the
Royal Asiatic Society, Third Series, Vol. 18, No. 3., pp. 295-309.
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A. Hovelacque, Grammaire de la langue zende (Paris, 1878); S. F. Mirchivaghi, Barrasi-yi
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1 Zin-e Hordemir, zin-e Hordemir Beyan kem Osaf-e zin-e Hordemir:
2 Fisordey kohen, heftsed pest kebir Her ¢i sa hetiye, kwel hat-e ve vir
3 Rixte 6 wird, ciin’ kone hesir Meystim 6 bedyémn, viney dayapir!
4 ‘Iyvet mesmaren: me niine dilgir Gilegim nekey ve lay xan 6 mir!
5  Qeltan teqgeltug,* cekneti’ zin hey! Bi teng, b qusqun, bi sine bin hey!
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28
29
30

Pusidey pifal, bi ‘ereqgir hey!

Ey je siylem Ben! kunelet ket hey!
rikéw asenket, Ben rikow mily hey!
Bal-e teqeltuq biine kelas ¢ek!
Qag-e zin, ey towr merx-e ser berya!
La ¢ep, miyl e rad, la ras e doma!
Serkelepete, Daya pis rest-e!

Qeltaq sea 6 siil, xome gingisya
Dehene deskar Usa ‘Iyn ‘Eli

Tife rity biit-e, e nasi Gsat!

Deskar sirac-e kut-¢ galan hey!

Eger palani, ¢iye nerm niyin?

Er kiselikin, pes gonet kii-e?

sivey zin neri, ereqg¢in cete?

Kesif 6 kinef, pis® 6 ¢ek 6 ¢iil!
Kas-e kel terkib, ey minganmeni!
Totd’ ses 6 resk, ca ej kik'® sen-e!
Me e viret bii ceng-e Heflesger!
rimokut-e gwerz e gupey isper,

Zin vet-e: Xweda ‘eql 6 ferzendet be,
Ceng-e Heflesger her done biye!
Belkem bezani tarix-e Semd!
Esge me'? bime, hezar sal sazya[me]
ise pir bime, bi des 6 bi pa,

Tarixi biisem, xii begerin" yad,

.Llaze€ Ceman xerd bi hiisya ve qoma | g 21202 3701 55
Fo ATV colodpl s sluspl Wlendg 4 J:Ui;f .
)15 (el 0in S &S @leﬁ;@wd,}y ZaG dseus 5> ST

13

Ey biizine sekl!' kar-e kebir hey!

Ey doxt érgenya, gist’ nasi git hey!
Ez zerde boxiir! tepale dily hey!
Cerm-e pese zin, hemiiney riteq!

Ya mesel’ dimax, melaj-e derya!
Ceman xeri ke hiisyase qoma!”
Domleqém’ shial, come seg list-e!
O R - BEY S yeell

S1 gwelmix erin, ey Dor-e Celi!
Key t6 zinikin, ta bar benme cat!®
Ne ¢iin zin-e berg, ne ¢iin palan hey!
Er zin-e bergi, kin ¢i ¢erm niyin?

Aj hengetine, ey towr-¢’ livi!

Xenik berdine, ey towr-e pete!

Lo k&j owr hat-e, ¢iin naxdn-e xul!
Kurtesir desttir, ej merdi seni!

Ey heri er ser! [wlos,s b o153l 5s]
siraq 0 surliq-e gwerz-e ga ve ser!
Jii kare xicil, Gsay ahenger!

Gahi je uqat, belkem'' pendet be!
Cen rezm-e sahan ver je evem diye!
Veqt-e gumrahi, Sedad 6 Nimriid!
Besi xan 6 beg ve beyna tazya[ne]
ve moriir-e dehr, kefteme ve ca!
si gel Deresier dime ve abad!
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The Saddle of Hordemir

1.

The Saddle of Hordemir, the Saddle of Hordemir, I state the qualities of the
Saddle of Hordemir;'

An old (saddle who has) worn away, (and has lived for) seven-hundred
generations,” (A saddle) who remembered all the previous kings!

(You) higgledy-piggledy, like an old mat, (You) unlucky and inauspicious, like a
grandmother!

I criticise you (for your qualities): probably (it is better) you would not be annoyed
(with me for doing this), Do not complain to khan and emir (about my critique)!
Hey, saddle! Your saddle tree (and) your saddle leather are like a hammer! Hey,
(I hope that) you would become (a saddle) without caving, without saddle's back
fixer, (and) without saddle's chest fixer!

(You) the rotten (and) the fetid, hey, (a saddle) without saddlecloth! O (you) the
ape shape! Hey, (you) the old-fashioned ware!

O look at me! Hey, your loads fell (down)! O a darned stitch, hey, all of them
(are) inexpert stitches!

(But) your iron stirrup, hey, (come and look at his) thin stirrup-leather! O pale
(saddle)! Hey, you are the smoke of the cow-dung (dried for fuel)!

(I hope that your) saddle leather's handle would be the heel of the shoe! A saddle
with a sheep's leather, a wallet (full) of excrement!

10. O saddlebow, you are like a beheaded hen! Or like a nose which its (inside) brain

1s torn!

11.(You are a crooked saddle and if you would be set in) the left side, you move

towards the right side, (if) the right side, (you move) towards the back!’ Like a
donkey who has stood on the twist (of the road)!
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12. (His) head and neck are like a grandmother (who) cleansed her leprosy! (His)
used rein licked the bowl of dog!

13. (Your) feeble saddle tree, (your) knotty decorative thread, [.............. ]

14. The handmade rein of Master 'Ayn 'All, There are thirty pegs over it, O Clear Cycle!"

15. Spittle on the face of your inexpert manufacturer (i.e. Master 'Ayn 'All)! You are
not a saddle, until I can put a load on you!

16.Hey, (you are) a handmade (saddle) of the saddler of the herd of cattle! Hey,
(you are nothing) neither like a good-looking saddle, nor like a pack-saddle!

17.1f you are a pack-saddle, why are not you soft? If you are a good-looking saddle,
why are not you leathery?

18.If (you are not a saddle and) you are a tortoise, then where is your (sings of) life?
You have yawned, O (you) like a madman!’

19. You have not the saddle form, why you want the saddlecloth? You have carried
henna (with you), O (you are) like an old worsted.

20. (You) dirty and shop-soiled, (you) leprosy and loose! The cloud came (over) the
side of (his) mountain (i.e. saddlebow), (a cloud) like the nail of giant!

21.(You) the deaf (and) the dwarf, O speaker with a twang! (You are) a worn-out
who takes instruction from the dead!

22.The traffic of the louse and the pediculous louse caught the place of flea! O dust
onyour head! [................. ]

23. Probably you would remember the Haflashgar war, The noise of the cow-head mace!

24. The noise of mace on the knob of shield, the blacksmith master is ashamed of that!

25.The saddle said: God would give to you the intellect and the offspring,
sometimes (He) maybe would give to you an advice!

26. The Haflashgar war has been this recent yesterday! I have seen some wars of the
(ancient) kings (of a long time) before that!

27.Maybe you would know the history of Thamud! (Maybe you know) the time of
the perversion of Shaddad and Nimrod!

28.1 have been at that times, I have passed (over the events of world) for thousands
of years! Many of the khans and lords have attacked (on me) in betwee.

29.1 have grown old now, (and I have been) a shiftless, In the course of history, I
have fallen into bed!

30.1 would tell you about a date, you would remember (it) as well, I have seen the
populous Darrashahr’ thirty times!
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Hey, (I hope that) you would become (a saddle) without caving, without saddle's back fixer, (and)

without saddle's chest fixer.
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aj hongat- yawn, pres.perf.2sg.aj hongotine (18)

aj hongatine- — aj hongot-

asan o iron (8)

ba] 1.hand; 2.wing; 3.handle (9)

bedydmn inauspicious (3)

belkem maybe (25, 27)

ben- — kord-

ben rikéw stirrup-leather (8)

berg good-looking (16, 17)

beyna between (28)

bo- — da-

bagorin- — gort-

banme- — hest-/hogt-

bard- carry, pres.perf.2sg.bardine (19)

bardine- — bord-

barya be-headed (10)

bazani- — zanasi-

bi- be, become, pres.perf.1sg.bime (28, 209), subj.2sg.and 2pl.bin (s), pres.perf.3sg.biye (26),
subj.3sg.bii (23), subj.2sg.biine- (9), subj.3sg.biit-a (15), pres.2sg.niyin (17), subj.2sg.niine
(4)

bi' without, -less (5, 29)

bime- — bi-

bin- — bi-

biye- — bi-

bii- — bi-

biine- — bi-

biit-a- — bi-

biizine ape (6)

biigam- — vat-

com bowl (12)

ek heel (9)

ekneti &5 hammer (5)

gek & giil loose (20)

gen some, an unspecified number of something (26)

goman 1.like (11); 2.as if

¢ why (17)

¢iye 1.why (17); 2.for which: on account of which

¢iin 022 like, similar (3, 16, 20)

da- give, subj.3sg.ba (25)

dagt- have, to hold or maintain as a possession, pres.2sg.non (19)

daya/dayapir grandmother (3, 12)

deskar #5wsx handmade (14, 16)

darya torn (10)

dimax 1.nose (10); 2.brain; 3.pride
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di- see, pres.perf.1sg.dime (30), pres.perf.3sg.diye (26)

dime- — di-

diye- — di-

doxt stitch (7)

déma back, behind (11)

domleqom/domlexom rein (12)

done 45 yesterday (26)

Dir-a Celi Clear Cycle! (14)

dii /diiy smoke (8)

e 1.to, towards, in (11, 23); 2.0on, up, over (24); 3.that (15)

¢f from, of (21, 22)

-el plural ending: kunel (7)

er 1.if (17, 18); 2.0on, up

erin 1.for 2.over, up (14)

esge at that time, then (28)

ev/eve he, she, that (adj. and pron.) (26)

ey O(7, 8, 10, 14, 19, 21)

-9 1.izdfa marker 2.verbal suffix 3.the stress given to a word when spoken, especially in order
to show importance

‘ereqqin/ ‘ereqgir saddlecloth (6, 19)

ga cow (23)

galan ;Y& cattle (16)

gort- catch, seize, subj.2sg.bagorin- (30)

9| & time, occasion (30)

gilegi complain (4)

gingisya knotty, be confused (13)

gist all, whole (7)

git stitch (7)

gon 1.power; 2.soul; 3.life (18)

gupe knob (24)

gwalmix peg (14)

gwarz mace (23, 24)

hat-/het-/yahat- come, past.3sg.hat/hat-a/het/het-a/yohat (2, 20), pres.perf.3sg.hetiye/
hatiye {2}

hat-a — hat-/het-/yahat-

hemiine wallet (9)

hest-/hagt- put on, subj. 1sg.banme (15)

heri dust, ash (22)

hetiye- — hat-/het-

hezar thousands (28)

hay hey! (s, 6, 7, 8, 16)

hiisy- stand, pres.perf.3sg. hiisyase (11)

hiisyase- — hiisy-

isper shield (24)
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ise L) now (29)

Jje from, of (25, 26)

Jjii 35 [jet+e/ev/eve] of that (24)

kas deaf (21)

kebir old-fashioned (2, 6)

keft- /ket- fall, past.3sg.keft /ket (7), pres.perf. 1sg.keftome /ketome (29)

keftame- — keft-/ket-

kel dwarf (21)

kem- — kard-

ket- — keft-/ket-

ka that (11)

kalas shoe (9)

kord- do, make, imper.2pl.ben (7), pres.isg.kem/mekem/mehem/meem (1), neg.imper.2sg.
nekay (4)

kinaf shop-soiled (20)

kik flea (22)

kise| tortoise (18)

kone old, belonging to an early period (3)

kdj 3S mountain (20)

kit where (18)
kune load (7)
\YY kurtesiy worn-out (21)
YoV | Lidgls ol kut herd (16)
Yoyl | ¥0 Jlw kwal all (2)
VBV 50 5 31350 la/lay ¥ 1.side (11); 2.the space beside one

list- lick, past.3sg.list-a (12)
list-a — list-

livi »$ 1.mad; 2.madman (18)
lé side (20)

meysiim unlucky (3)

ma probably (4, 23)

ma/man I, me (28)

malaj brain (10)

maordi dead (21)

marx hen (10)

minganmeni twang (21)

i /miiy hair (8)

naxon nail (20)

nekay- — kord-

nori- — dagt-

niyin- — bi-

niine- = bi-

-6 and (3, 4, 13, 20, 22, 23, 25, 27, 28, 29)
orgenya darned (7)
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owr cloud (20)

palan pack-saddle (16)

pes sheep (9)

pete < old worsted (19)

post generation (2)

pifa] Jay fetid (6)

pis u=z leprosy (12, 20)

qag-o zin saddlebow (10)
qeltan/geltaq /qeltax saddle tree (5, 13)
qom/qoma L twist (11)

qusqun/qugqin saddle’s back fixer (s)
rost- cleanse, past.3sg.rost-a (12)
rost-a — rost

rosk pediculus louse (22)

rikéw stirrup (8)

riméokut /rimkut noise (24)

riteq/ritaq excrement, waste matter especially discharged from the bird’s body (9)
rixte & wirde higgledy-piggledy (3)

rii /riiy face (15)

saf year (28)

sazy- pass, pres.perf.1sg.sazyame (28)
sazyame — sazy-

sen- 1.buy; 2.catch, seize, pres.3sg.seni/meseni (21), past.3sg.sen/sen-o (22)
sen-a —» sen-

seni —> sen-

ser 1.head (10); 2.mind

serkelepete head and neck (12)

595 0 siil Jysm 5 pos feeble (13)

sayl look (7)

sirac saddler (16)

sine /sineven saddle’s chest fixer (s)
sos louse (22)

siraq 6 suriig noise (23)

sive o 15 form, face (19)

stla] I used (12)

tazy- attack, pres.perf.3pl.tazyane (28)
tazyane —» tazy-

teng /tenge caving (s5)

tepale cow-dung (8)

teqeltuq /teqeltu saddle leather (s, g)
tif spittle (15)

16/ton you (sg.) (15)

1616 traffic, communication especially between animals and insects (22)
towr sk like (10, 18, 19)
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fisa master (14, 15, 24)

ve 1.0n, up (2, 23, 28, 29, 30); 2.with (29); 3.in (29)
ver before (26)

vat- tell, say, subj.1sg.biigam (30), past.3sg.vat/vat-a/vat/vat-a (25)
vor-a —> vat-

viney s «uy like (3)

vir memory, remembrance (2, 23)

xenik/xeni henna (19)

xome decorative thread (13)

xi 1.well (30); 2.0k!

xd giant (20)

Xwada God (25)

zanast- know, subj.2sg.bazani (27)

zerde boxiir pale (8)
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